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Let's Look at Art!

A Woman Ironing

Class

No.

Name

Title: A Woman Ironing

Artist: Edgar Degas (1834–1917)

Year: 1873

Medium: Oil on canvas

Museum: The Metropolitan Museum of Art, New

York

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ A face in shadow

☐ The bright window

☐ Hanging laundry

☐ Hands on the iron

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. iron ●

2. laundry ●

3. press ●

4. tiring ●

a. ●  押す・押しつける

b. ●  疲れる・骨の折れる

c. ●  洗たく物・洗濯屋

d. ●  アイロンをかける
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A Woman Ironing
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

laundry　/　tiring　/　press　/　iron

1. The woman is  a white cloth.

2. Clean  hangs near the window.

3. She  down hard on the iron.

4. Ironing all day was  work.

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

A woman leans her weight onto an iron in front of a bright window. The light comes from behind her,

so her body looks like a dark shadow. The French painter Edgar Degas made this picture in 1873. It is

now in the Metropolitan Museum of Art in New York.

1. Degas painted laundresses at work many times. T / F

2. This painting shows a servant ironing the king's clothes in a palace. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

Why does the woman's body look dark?

A. It is a night scene

B. The paint turned black

C. She is under a black cloth

D. The light comes from the window behind her
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A Woman Ironing
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. she / woman / against / The / shadow / light, / looks / like / a / the / so / dark / stands .

2. A / ironing / is / woman / table / at / a .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

hanging　/　comes　/　woman　/　behind

A (1)  is ironing at a table. Behind her, there is a bright window. Because the light

(2)  from (3) , her body looks dark. At the top, some clothes are

(4) .

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: against the light — e.g. The woman stands against the light, so she looks like a dark

shadow.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

Why do you think Degas did not show the woman's face clearly?

What jobs do people do with their hands today? How would you paint one?
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Answers & Notes

A Woman Ironing　アイロンをかける女（エドガー・ドガ・1873）

Class

No.

Name

1 Find it!

A face in shadow＝影になった横顔／The bright window＝明る

い窓／Hanging laundry＝つるされた洗たく物／Hands on the

iron＝アイロンを押す手

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–d（iron＝アイロンをかける）　2–c（laundry＝洗たく物・

洗濯屋）　3–a（press＝押す・押しつける）　4–b（tiring＝

疲れる・骨の折れる）

4 Fill in the blanks

1. ironing　The woman is ironing a white cloth.

女性は白い布にアイロンをかけています。

2. laundry　Clean laundry hangs near the window.

きれいな洗たく物が窓の近くにつるされています。

3. presses　She presses down hard on the iron.

彼女はアイロンを強く押しつけています。

4. tiring　Ironing all day was tiring work.

一日じゅうのアイロンがけは、疲れる仕事でした。

5 Read — T / F

【本文の訳】明るい窓を背に、女性が体重をかけてアイロン

をかけています。光が後ろから来る「逆光」なので、体は黒

っぽい影のように見えます。描いたのは、バレエの踊り子の

絵で有名なフランスの画家エドガー・ドガ。1873年の作品

で、今はニューヨークのメトロポリタン美術館にあります。

1. T　ドガは、働く洗濯女の姿を何度も描いた。

解説：踊り子と同じように、洗濯女のくり返される動き

にひかれて何度も描きました。

2. F　この絵は、宮殿で王様の服にアイロンをかける係を描

いたものだ。

解説：描かれているのは、19世紀パリの町の洗濯屋で働く

女性です。

6 Quiz

D　問：女性の体が黒っぽく見えるのはなぜ？

選択肢：A 夜の場面だから／B 絵の具が黒く変色したから／C

黒い布をかぶっているから／D 光がうしろの窓から差してい

るから

解説：光がうしろから来る「逆光」なので、体が影のように

見えます。

7 Put the words in order

1. The woman stands against the light, so she looks like a

dark shadow.

女性は逆光の中に立っているので、黒い影のように見え

ます。

2. A woman is ironing at a table.

女性がテーブルでアイロンをかけています。

💡 against the light（逆光で）：against the light は「逆光

で」。写真を撮るときにも使える表現です。

8 Complete the description

(1) woman　(2) comes　(3) behind　(4) hanging

9 Describe（模範解答）

A woman is ironing at a table. Behind her, there is a bright

window. Because the light comes from behind, her body looks

dark. At the top, some clothes are hanging.

女性がテーブルでアイロンをかけています。うしろには明る

い窓があります。光がうしろから来るので、体は黒っぽく見

えます。上には、服が何枚かつるされています。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. Why do you think Degas did not show the woman's face

clearly?

ドガはなぜ女性の顔をはっきり描かなかったのだと思い

ますか？

2. What jobs do people do with their hands today? How

would you paint one?

今、手を使ってする仕事にはどんなものがありますか？

あなたならどう描きますか？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

ドガはアイロンがけを実演した！？ 1874年、作家エドモン・

ド・ゴンクールがドガのアトリエを訪ねた日の日記による

と、ドガは洗濯女の絵を見せながら、アイロンを押す動きや

回す動きを自分でまねして説明したそうです。仕事の専門用

語まで使いこなしていたといいます。
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